
M16 5.56 BOLT CARRIER GROUP - COMPLETE BOLT/CARRIER GROUP
5.56X45 FOR M16 BLACK PHOSPHATE

Drop-In Assembly With Strength & Durability Features For Dependable
Service

Complete, mil-spec assembly with bolt, bolt carrier, and firing pin ready to drop
into the rifle or carbine upper of your choice. Features a shot-peened bolt for
increased surface strength and durability, and an extractor booster to ensure
reliable cycling during rapid semi-auto or full-auto fire. Each assembly is
magnetic particle inspection tested to ensure it’s free from imperfections that can
lead to premature failures. Properly staked gas key prevents gas leakage that
can lead to short stroking. M16-style carrier on the black phosphate model has
full-length shroud for tripping auto sear, so this carrier may be installed on
full-auto law enforcement and military rifles.

Attributes

Name: COMPLETE BOLT/CARRIER GROUP 5.56X45 FOR M16 BLACK PHOSPHATE
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100004634
Mfr. No.: 04-013-19032
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Matte Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 33mm
Shipping length: 249mm
UPC: 852548002868

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für die M16 5.56 Bolt Carrier
Group von Daniel Defense

Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die M16 5.56 Bolt Carrier Group von Daniel Defense. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lesen Sie die folgenden Richtlinien sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden gesetzlichen Bestimmungen
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie alle Verpackungen und Anleitungen auf, um im Falle eines Rückrufs oder einer
Sicherheitswarnung darauf zugreifen zu können.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie nicht mit der Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Gehörschutz.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt ordnungsgemäß installiert und gesichert ist.
Achten Sie darauf, dass der Gasanschluss korrekt gesichert ist, um Gaslecks zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren Umgebung, fern von brennbaren Materialien.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr oder die Carbine, in die die Bolt Carrier Group eingebaut wird, entladen
ist.
Entfernen Sie die alte Bolt Carrier Group, falls vorhanden, und reinigen Sie den Bereich gründlich.
Setzen Sie die neue Bolt Carrier Group vorsichtig in das Gewehr oder die Carbine ein.
Stellen Sie sicher, dass die Bolt Carrier Group richtig sitzt und alle Sicherungen korrekt angebracht sind.
Überprüfen Sie die Funktionalität der Bolt Carrier Group, indem Sie das Gewehr oder die Carbine in einem
sicheren Bereich testen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffenbestandteilen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.
Kontaktieren Sie örtliche Behörden oder Entsorgungsstellen, wenn Sie Hilfe bei der Entsorgung benötigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder eine autorisierte Verkaufsstelle.
Achten Sie darauf, dass alle Anfragen zur Produktsicherheit über die entsprechenden Kanäle erfolgen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Durch das Befolgen dieser Richtlinien können Sie sicherstellen, dass Sie die M16
5.56 Bolt Carrier Group von Daniel Defense sicher und effektiv nutzen. Bleiben Sie informiert über Rückrufe und
Sicherheitswarnungen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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M16 5.56 Bolt Carrier Group Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the M16 5.56 Bolt Carrier Group. This product is designed for use in firearms and is crafted
to meet military specifications. It is important to understand the safety guidelines and instructions for proper use to
ensure your safety and the safety of others. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling firearms.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when firing.
Do not modify or alter the bolt carrier group in any way.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt carrier group is compatible with your firearm before installation.
Inspect the bolt carrier group for any signs of damage or wear before use.
Check that the gas key is properly staked to prevent gas leakage.
Do not use the bolt carrier group with ammunition other than 5.56 mm NATO.
Be cautious of potential malfunctions, such as failure to cycle or short stroking.
If you experience any issues during use, cease firing immediately and inspect the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the upper receiver from the lower receiver.
Insert the bolt carrier group into the upper receiver, aligning it with the charging handle.
Ensure that the bolt is fully engaged in the barrel extension.
Reattach the upper receiver to the lower receiver.

Usage:

Load the firearm with appropriate 5.56 mm NATO ammunition.
Cycle the action by pulling back the charging handle and releasing it.
Aim at your target, ensuring a safe backstop.
Pull the trigger to fire. If the firearm does not fire, wait 30 seconds before checking for a malfunction.
After firing, ensure the firearm is cleared and stored safely.

Disposal Instructions
Dispose of the bolt carrier group in accordance with local regulations.
Do not dispose of any firearm components in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the contact information provided by the
manufacturer or your local dealer. It is essential to have access to support for any questions or issues that may arise.

Conclusion



Your safety is paramount when using the M16 5.56 Bolt Carrier Group. By following these guidelines and
instructions, you can ensure a safe and effective experience with your firearm. Always prioritize safety and be aware
of your responsibilities as a firearm owner.



Návod k bezpečnému používání M16 5.56 BOLT
CARRIER GROUP DANIEL DEFENSE

Úvod
Tento dokument slouží jako návod k bezpečnému používání a údržbě M16 5.56 Bolt Carrier Group od společnosti
Daniel Defense. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze v souladu s jeho určením.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a funkční.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o bezpečnostních opatřeních a postupech v případě nouze.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při použití produktu dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění.
V případě jakýchkoliv známek poškození nebo selhání produktu přestaňte okamžitě používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací si důkladně přečtěte návod k obsluze vaší zbraně.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Instalace:

Otevřete horní přijímač vaší zbraně.
Vložte nosič závěru do horní části přijímače.
Ujistěte se, že je správně umístěn a zajištěn.
Nasaďte plynový klíč a ujistěte se, že je pevně zajištěn.

Použití:
Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla střelby.
Po skončení střelby produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání M16 5.56 Bolt Carrier Group.


